[image: image1.emf][image: image2.emf][image: image3.png]) s





Tisková zpráva
das buch: po desáté na veletrhu Svět knihy Praha 2016
Praha, 26|04|2016 – Program autorských čtení německých, rakouských a švýcarských autorek a autorů se letos koná po desáté. Během minulých devíti let přivezl do Prahy přes 60 spisovatelů a uvedl téměř 20 překladů z němčiny. Letos přijede šestice autorů, představeny budou dva nové překlady: román o Raineru Mariovi Rilkovi a malíři Chaimu Soutinovi. Sobotní diskuzní pořad se ptá: jak napsat dobrý román?
Román Koncert bez básníka Klause Modicka (česky v překl. T. Dimtera nakl. HOST) vyšel v Německu loni a stal se brzy bestsellerem. Příběh o přátelství secesního umělce Heinricha Vogelera a básníka Rainera Marii Rilkeho, inspirovaný slavným obrazem, si na pozadí dobových událostí klade nadčasové otázky umělecké tvorby.   

Poslední cesta Chaima Soutina Ralpha Dutliho (česky v překl. Magdaleny Štulcové nakl. Archa) je autorovou prvotinou, po vydání si získal kritiku i čtenáře. Osud slavného expresionisty líčí optikou jeho posledních dní za druhé světové války, kdy se pro svůj židovský původ musí skrývat. 

Kritika ideologií a mediální manipulace je hlavním tématem tvorby Kathrin Röggla. Přední rakouská prozaička a divadelní autorka představí v Praze knihu die alarmbereiten (volně jako alarmisti).

Význam digitálních médií je dnes nezpochybnitelný. Internet nabízí možnosti jak autorům, tak jejich čtenářům. Do jaké míry mají tyto okolnosti vliv na literární tvorbu?  Jaké místo zaujímá v německy psané literatuře humor? Na tato témata bude diskutovat Alice Horáčková se zástupci nastupující autorské generace Dagny Gioulami, Cornelií Travnicek  a Jochenem Schmidtem. 
Knihy všech autorů naleznou zájemci na stánku Goethe-Institutu, který také představí aktuální novinky německy psané literatury a knihy pro děti a mládež. 

Projekt Das Buch připravují společně: Goethe-Institut, Rakouské kulturní fórum v Praze a – za podpory Präsenz Schweiz – Švýcarské velvyslanectví. Nově program doprovází kresba Jiřího Slívy.   
Kontakt pro další informace: Eva Vondálová, Goethe-Institut | Tel. 221 962 236 | E-mail: Eva.Vondalova@prag.goethe.org
www.dasbuch.cz | Goethe-Institut | Rakouské kulturní fórum v Praze | Švýcarské velvyslanectví 
Goethe-Institut: 

Německý kulturní institut s celosvětovou působností podporuje znalost němčiny a mezinárodní kulturní spolupráci a zprostředkovává komplexní obraz Německa v zahraničí. Usiluje o prohlubování porozumění mezi kulturami. V současnosti provozuje Goethe-Institut celkem 159 institutů v 98 zemích světa. V Praze Goethe-Institut nabízí multimediální knihovnu, jazykové kurzy, semináře pro učitele a různorodý kulturní program. Síť jeho partnerských institucí tvoří mj. partnerské knihovny v Brně, Plzni, Olomouci, Ostravě a Liberci a Goethe-Centrum v Pardubicích, úzce spolupracujeme s Kulturním střediskem v Českých Budějovicích a společností Collegium Bohemicum v Ústí nad Labem. 

Rakouské kulturní fórum v Praze: 

Rakouské kulturní fórum v Praze (RKF) je společně s dalšími 28 kulturními fóry ve 28 zemích zařízením Spolkového ministerstva pro Evropu, integraci a zahraniční věci.

Provozuje v centru Prahy (Jungmannovo nám. 18) vlastní galerii, knihovnu a multifunkční sál, určený pro četbu, přednášky, výstavy a koncerty. Aktuální obraz rakouské kultury vytváří RKF prostřednictvím výstav, koncertů, přednášek, promítání filmů, divadelních představení, autorských čtení, vědeckých konferencí apod. Podporuje spolupráci vědců a umělců obou zemí. Ve své činnosti se neomezuje jen na hlavní město a spolupracuje s četnými tuzemskými partnery. 

Švýcarské velvyslanectví: 
Švýcarské velvyslanectví se věnuje všem aspektům vztahů mezi Českou republikou a Švýcarskem. Kulturní výměna patří k jeho ústředním úkolům. Důležitá evropská kulturní metropole Praha láká k četným vystoupením švýcarské umělce všech žánrů: hudby, tance, filmu, divadla, literatury, výtvarného umění a architektury. V této oblasti se velvyslanectví opírá mimo jiné i o podporu Präsenz Schweiz a kulturní nadace Pro Helvetia, které podporují švýcarskou kulturu ve Švýcarsku i v zahraničí.

